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katonákat küld Talia elfogására. A palota udvarán hatalmas máglyát 
ácsoltat, hogy azon égettesse meg a szegény asszonyt. Talia segélykiál-
tásait meghallja azonban a király. Erős őrséggel a segítségére siet, s 
mert időközben értesült felesége előző utasításairól, őt dobatja a mág-
lyára. Attól kezdve férj s feleségként, nagy boldogságban éltek gyer-
mekeikkel együtt.

Ezekben a történetekben még nincsen szó jó és gonosz tündérek-
ről, azok csak Perrault változatában bukkannak fel. Mindjárt nyolcan 
is. Megjelenik továbbá a „klasszikus” tündérmese néhány más össze-
tevője is, a hétmérföldes (pontosabban hét lieuë-s) csizmában járó jósá-
gos törpe, a sárkány vontatta hintó, meg a kígyóktól és varangyoktól 
hemzsegő mély gödör. (A lieuë régi francia hosszmérték, legalább négy 
értelmezése ismert, amelyek egységnyi értékét 4 400–10 000 méter 
közötti távolságban adják meg.) 

Perrault meséje: 
Hosszas várakozás után a királyi párnak leánygyermeke születik. 

Keresztelőjére meghívják a királyság összes – szám szerint hét – tün-
dérét, hogy jókívánságaikkal segítsék a gyermek felnövekedését. Ki 
szépséget, ki tehetséget, kedvességet, ügyességet ajándékoz neki. Há-
lából drágakövekkel díszített aranyserleget kapnak a királyi pártól, 
már hatan. Váratlanul megjelenik egy nyolcadik tündér is – aki több 
mint 50 éve eltűnt a világ szeme elől, ezért elfeledkeztek róla –, s mert 
nem hívták meg, átokkal veri meg a lányt. Tizenhatodik születésnap-
ján egy fonó orsó halálra sebzi majd. A teremre súlyos csend neheze-
dik. Ekkor előlép a hetedik tündér, aki – mintha megérezte volna a 
baj előszelét – eddig várt ajándéka átadásával. Nem tudja egészen 
megakadályozni a varázslatot, de át tudja változtatni a szúrás hatását. 
Nem hal meg a lány, csak mély, öntudatlan álomba szenderül. A ki-
rály elrendeli a birodalom összes rokkájának, fonószékének összetö-
rését. Azután – mégis megtörténik a baj. A király kedves törpéje azon-
nal felhúzza hétmérföldes csizmáját és elrohan azért a tündérért, aki 
a varázslat megváltoztatását ígérte. Sárkány vonta hintóján meg is Hamupipőke
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Hamupipőke, a Théâtre National de l’Opéra-Comique előadásának plakátja Csipkerózsika 
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érkezik, tüstént álomba meríti a palota egész személyzetét – hogy ha 
a lány egyszer felébred, csupa ismerőst találjon maga mellett –, köréje 
pedig növényekből szinte áthatolhatatlan, sűrű hálót bocsát. Száz év 
telik el. Egy bátor királyfi megtalálja az időközben erdővé terebé-
lyesedett növényszövedéket. Felkelti kíváncsiságát, megindul, hogy 
átvágja magát rajta, ám az ágak váratlanul széthajlanak, s az út egye-
nesen az alvó szépséghez vezeti. Letérdel az ágya előtt, gyengéden 
megcsókolja a kezét, amire a lány és vele a kastély egész személyzete 
azonnal magához tér. A fiatalok összeházasodnak. Hamarosan ikreik 
születik, a lányt Hajnalnak (Aurore), a fiút Napnak (Jour) nevezik el. 
Híre kél, hogy a királyfi apja meghalt – így jog szerint fiára szállna a 
korona és a trón –, anyja azonban, aki az ogre-nemzetségből (az em-
berevő fél-óriások közül) származik, s a király csak nagy vagyona 
miatt vette feleségül, maga akar uralkodni. Megtudja, hogy a királyfi-
nak gyermekei születtek, ezért megparancsolja főudvarmesterének, 
hogy rabolja el őket, főzze meg és tálalja fel a számára. A főudvarmes-
ter azonban a gyermekek helyett bárányt tesz az asztalra. Legközelebb 
a királyné fia elfogását parancsolja, hogy a kígyós verembe dobva 
lelje halálát. A főudvarmester azonban értesíti a királyfit, aki meg-
tudva anyja szörnyű tervét, őt dobatja a varangyokkal és mérges csú-
szómászókkal teli gödörbe. Most már elfoglalhatja a trónt és boldogan 
él feleségével és gyermekeivel.

A történetet a Grimm testvérek tovább módosították. Az ő változa-
tukban nem tündérek, hanem javasasszonyok állták körül a kis király-
lány bölcsőjét kereszteléskor, számuk viszont nyolcról tizenháromra 
emelkedett. A szépséges királylány születését egy öreg béka jövendöl-
te meg a gyermekáldás elmaradása fölött az erdőben búslakodó ki-
rálynénak, a varázst megtörő királyfit pedig egy ősz öregember útmu-
tatása segítette:

A Grimm testvérek meséje:
Amikor az öreg béka jövendölése valóra vált, s megszületett a vár-

va várt királyi gyermek, a főudvarmester azt javasolta a királynak, Csipkerózsika 


